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	K: Hello, good morning.
	ק: שלום, בוקר טוב.

	
	
	

	2.40
	S: Hello.
	ס: שלום.

	
	
	

	2.42
	K: Hey Suzanna, good morning.
	ק:  היי סוזאנה, בוקר טוב.

	
	
	

	2.44
	S: Good morning, let me try because I have this Zoom as
	ס: בוקר טוב, תני לי לנסות כי יש לי גם זום אבל אני פתחתי בשלושה מסכים. אני (ב) Mozilla. ואני לא יודעת איפה את.	Comment by Author: תוספת שלנו, כדי להקל על ההבנה.

	
	well, but I opened in three screens. I Mozilla, in. And I
	

	
	don’t know where you are.
	

	
	
	

	2.57
	K: You just need one browser, that is all.
	ק: את צריכה רק דפדפן אחד, זה הכל.

	
	
	

	3.02
	S: Yes, let me close all the.. I have too many screens.
	ס: כן, תני לי לסגור את כל ה... יש לי יותר מדי מסכים.

	
	
	

	3.11
	K: Do you want to have video on?
	ק: את רוצה להדליק את המצלמה?

	
	
	

	3.12
	S: Yes, I want to see you, let me se how I start video. Start
	ס: כן, אני רוצה לראות אותך. תני לי לראות איך אני מפעילה את המצלמה. Start video.

	
	video.
	

	
	
	

	3.20
	K: Start camera, hi, how are you? So I am Karin, I have
	ק: הפעל מצלמה, היי, מה שלומך? אני קרין, דיברתי עם הקולגה שלך צ'ארלס. אני משוחחת עם שחקנים שונים שפועלים בתחום התכנון והבניה בשטח C ולפי מה שהבנתי את מנהלת פרויקטים של תוכניות האיחוד האירופי בשטח C, נכון?	Comment by Author: האם לכך הכוונה ב-events?

	
	been talking to your colleague Charles. What I am doing is
	

	
	I am talking to different players who have a role in the
	

	
	planning and construction in the Area C and I believe that
	

	
	you are the project manager for the EU’s events in Area C,
	

	
	right?
	

	
	
	

	3.55
	S: I am one of them, we are a team. So depends on the
	ס: אני אחת מהם, כן. אנחנו צוות. כל אחד מתמחה בתחום אחר. אבל תגידי לי מה את צריכה.

	
	expertise of each one. But tell me what you need.
	

	
	
	

	4.08
	K: Yeh, I want to ask you a few questions about the activity
	ק: אני רוצה לשאול אותך כמה שאלות על הפעילות שם, איך את עובדת עם הקהילות המקומיות ודברים כאלה כי הנושא מעניין אותי. אז ספרי לי מה התפקיד שלך, מה המשימות שלך, איך את עובדת? עם התכנון הפלסטיני בשטח C?

	
	there, how you work with the local communities, and so on
	

	
	because that is interesting to me. But do you want to tell
	

	
	me what you position is, what is your task, how do you
	

	
	work? With the Palestinian planning in area C?
	

	
	
	

	4.30
	S: I suppose you already know the foreign affair council
	ס: אני מניחה שאת כבר יודעת על ההחלטה של מועצת ענייני החוץ, שהתקבלה ב-2012, שהיא נקודת ההתחלה ובה האיחוד האירופי החליט שאנחנו צריכים לסייע לאנשים בשטח C, כלומר לפלסטינים בשטח C, לשפר את התנאים החברתיים והכלכליים שלהם. עקרונית בעקבות ההחלטה הזו נציבות האיחוד האירופי החליטה להכין התערבויות שונות בשנים 2020-2012 במגזרים השונים. בנוגע לתכנון, אני מניחה שכבר שמעת על גישת תכנית האב.

	
	conclusion, done in 2012, which is the starting point where
	

	
	the EU conclude that we should support people in Area C,
	

	
	meaning Palestinian people in area C to improve their
	

	
	social and economic conditions. Basically this conclusion
	

	
	took to the EU commission to prepare different
	

	
	intervention on the year 2012 to 2020 in the different
	

	
	sectors. Regarding the planning, I suppose you heard
	

	
	already about the masterplan approach.
	

	
	
	

	5.19
	K: I think Charles might have touched upon that.
	ק: לדעתי צא'רלס התייחס לזה בקצרה.

	
	
	

	5.25
	S: The PA decide to start to work in 2011  with the
Palestinian community through the preparation of these
masterplans that indeed only target urban localities
because I suppose area C is under occupation and under
military law from Israeli authority, that means that all the
planning (?) Of the PA assist in area C (?) Running the
assistance, delivery that Israel has to provide to the
Palestinians, unfortunately you already know the policy of
Israel, that is is completely the contrary, (?) And
settlement expansion, demolitions, confiscations, they are
not playing their role according to the Geneva convention.
Anyways bases on these conclusions in 2012, the EU
commission start to prepare the support in programming
for Area C in terms of development. We have to make a
difference between humanitarian and development
expansion. Humanitarian intervention is carried of by
ECCO, and we are not dealing with that, ECCO are working
with that and basically providing basic services and also
protection through the contortion. And lets say the hat of
development cooperation of the EU commission align to
the masterplan approach that the .. is basically that the
EU commission build up social infrastructure inArea C,
where the masterplan has been approved by Israeli
authorities or has passed 18 months from the delivery of
the plan to the Israeli authorities.
	ס: הרשות החליטה להתחיל לעבוד עם הקהילה הפלסטינית ב-2011, ולהכין את תוכניות האב, שמיועדות רק ליישובים עירוניים.
אני מניחה שהסיבה היא ששטח C נמצא תחת כיבוש ובהתאם לחוק הצבאי הישראלי זה אומר שכל התכנון (?) של הרשות לסייע באזור C (?)  הפעלת סיוע, משלוחים שישראל צריכה לספק לפלסטינים, למרבה הצער המדיניות של ישראל כבר מוכרת, כלומר ההיפך הגמור, (?) והרחבת התנחלויות, הריסות, החרמות, הם לא ממלאים את חלקם באמנת ז'נבה.
בכל מקרה, על בסיס אותן החלטות ב-2012, הנציבות האירופית מתחילה להכין את התמיכה בשטח C, מבחינת תכניות פיתוח. אנחנו  צריכים להבחין 
בין הומניטרי לבין הרחבת פיתוח. התערבות הומניטארית מתבצעת על ידי ECCO, ואנחנו לא עוסקים בזה. ECCO עובדים
בתחום ובעצם נותנים שירותים בסיסיים וגם מספקים הגנה משפטית מפני עיוות צדק. ובואי נגיד שהכובע של שיתוף הפעולה לפיתוח של נציבות האיחוד האירופי פועלת על פי גישת תוכנית האב... הנציבות של האיחוד הקימה תשתית חברתית בשטח C, שבו ישראל אישרה את תכנית האב, או שחלפו 18 חודשים מאז שהתכנית נמסרה לרשויות הישראליות.	Comment by Author: המשפט המקורי לא היה לגמרי ברור. האם התרגום מדויק?

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	7.40
	K: And you will consider it approved.
	ק: כלומר שאתם מתייחסים אליה כמאושרת.
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	7.43
	S: This is the basic approach, also refrained by the MAMA
	ס: זו הגישה הבסיסית, שגם קבוצת העבודה של MAMA והוועדה הפוליטית של האו"ם נמנעות ממנה.	Comment by Author: ייתכן שנפלה טעות בתמלול המקור? המילה refrain  אינה מסתדרת כאן.

	
	working group and the political committee from the EU.
	

	
	
	

	7.55
	K: How long have you been part of the delegation? In the
	ק: כמה זמן את חלק מהמשלחת? בגדה המערבית ובעזה.

	
	WB and Gaza.
	

	
	
	

	8.04
	S: I am starting my 6th year. So I build up the program, you
	ס:אני מתחילה את השנה השישית שלי. אז בניתי את התכנית, את יודעת. ולצערי אני עוזבת בספטמבר הבא כי אני צריכה לעבור למקום אחר.

	
	know. And unfortunately  leave in next September because
	

	
	I have to go to another place.
	

	
	
	

	8.19
	K: In nine months you are leaving? So what does your work
	ק: את עוזבת עוד תשעה חודשים? אז איך נראית העבודה שלך ביום-יום ואיך הפלסטינים פונים אליך לעזרה ולסיוע?

	
	look like on a weekly basis and how do the Palestinians
	

	
	turn to you for help and aid?
	

	
	
	

	8.30
	S: As I told you, based on this approach and based on this
agreement with the PA, we identify which action we could
support, so in this regard we work very closely with the
ministry of local government to provide them financial
resources through this masterplan. Indeed the
implementation agency who are doing technical support,
because we put the money, is the UN Habitat which is the
specialised agency for urban planning. We channel the
funds through them and they support the ministry of local
governance to prepare this masterplan. Not only the EU
but also Belgium, also some member states are also
working in the masterplan.
	ס: כמו שאמרתי לך, בהתבסס על הגישה הזו, ועל ההסכם עם הרשות הפלסטינית, אנחנו מזהים לאיזו פעולה אנחנו יכולים לסייע, כך שבהקשר הזה אנחנו עובדים ממש צמוד למשרד לשלטון המקומי כדי לתת להם את המשאבים הפיננסים באמצעות תכנית האב. הסוכנות שמיישמת, אלו שנותנים את התמיכה הטכנית, כי אנחנו אלו שנותנים את הכסף, הם ה-UN Habitat שהיא סוכנות שמתמחה בתכנון עירוני. אנחנו מעבירים דרכם את הכסף ותומכים במשרד לשלטון מקומי בהכנת תכנית האב. לא רק האיחוד האירופי, גם בלגיה, גם כמה מדינות חברות של האיחוד האירופי פועלות בתכנית האב.

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	9.30
	K: Do you know about.. I am Swedish and I live in
	ק: את יודעת אם...אני שוודית וגרה בדנמרק, את יודעת אם המדינות הסקנדינביות פועלות?

	
	Denmark, do you know if the Scandinavian countries are
	

	
	acting?
	

	
	
	

	9.38
	S: Yeah yeah, I am coming. So the Maine EU financial (?)
we are supporting for urban planning is Belgium and the
EU, with the UN Habitat as a technical agency and the
ministry of local governance, which is a PA institution. We
work together, we align to the same approach, and we
have different technical meetings, technical discussions,
we follow up the status of the state of the masterplan,
based on that we follow up with the approach we have
some localities where the masterplan has reached its 18
months or has been approved, unfortunately only 5
masterplans or 6 localities have been approved, in this
regard we have prepared technical criteria that we use to
select.. basically the masterplan folder prepares a map
with a blue line of the locality and also a (?) plan from the
locality. This is the participatory approach with the
localities, people in the localities in this approach identify
what they need, so they can identify schools, road, kinder
garden, and so forth. So based on these action plans,
together with the ministry of local governance we work
with the municipal development (?). so the MDLF, you can
check their webpage because you have very detailed
information about all the social infrastructure projects
that we have finished already. We work with them also, so
here is the EU, the ministry of local governance, and the
MDLF as he agencies. In this social infrastructure
component, some member states have joined the EU and
regarding Denmark, Denmark has provided to the EU so far
I think 3.2 million euro to invest in social infrastructure,
and also France. And if you want detail about the project I
will send you the web page of the (?) And you will see all
the projects and so forth. So based on the work you have
the framework of the planning, we go to build up social
infrastructure, in are C. The political criteria, or not
political, operation criteria is the 18 months master
approach criteria plus other technical criteria that for
example is the cost efficiency of the project, if this is a
school it is guaranteed at the ministry of education will
account for the sustainability of the buildings and also to
put teachers and also to furniture the buildings, so small
technical criteria rather than strategic criteria. After in
the EU development program in Area C beside the planning
and the social infrastructure component we have the
development of the agricultural component. This third
component where we work with the ministry of
agriculture, and also the Palestinian agricultural
cooperative NGOs. And the 4th component is the local
governance. Because it okay to work with the localities
	ס: כן אני באה. אז ה(?) הפיננסי העיקרית של האיחוד האירופי לתכנון עירוני היא בלגיה והאיחוד האירופי, ו-UN Habitat היא הסוכנות הטכנית והמשרד לשלטון מקומי שהוא מוסד של הרשות הפלסטינית. אנחנו עובדים יחד, אנחנו מיישרים קו לפי אותה גישה, ויש לנו פגישות טכניות, דיונים טכניים, אנחנו עוקבים אחר מצב תכנית האב, ועל בסיס זה אנחנו עורכים מעקב על הגישה. יש כמה רשויות מקומיות שבהן התכנית אושרה או שחלפו 18 חודשים, לצערי רק 5 תכניות אב או 6 רשויות מקומיות אושרו. בהקשר זה הכנו קריטריונים טכניים שאנחנו משתמשים בהם כדי לבחור...בעיקרון בתיק של תכנית האב יש מפה עם קו כחול של הרשות המקומית וגם (?) תכנית מהרשות המקומית. זו גישה משתפת עם הרשויות המקומיות, אנשים ברשויות המקומיות על פי גישה זו מעלים את הצרכים, והם יכולים להצביע על בתי ספר, כבישים, גנים וכו'. על בסיס תכניות הפעולה, אנחנו עובדים יחד עם המשרד לשלטון מקומי ועם ה(?) לפיתוח עירוני. ה-MDLF, את יכולה לבדוק באתר שלהם, יש להם מידע מפורט מאוד על כל התכניות לתשתית חברתית שכבר סיימנו. אנחנו עובדים גם איתם. אז יש את האיחוד האירופי, את המשרד לשלטון מקומי ואת ה-MDLF כסוכנויות. ברכיב הזה של תשתיות חברתיות, יש כמה מדינות חברות שהצטרפו לאיחוד האירופי. ולגבי דנמרק – היא העבירה עד כה לאיחוד האירופי משהו כמו 3.2 מיליון אירו להשקעה בתשתיות חברתיות, וגם צרפת. ואם את רוצה פרטים על הפרויקט, אני אשלח לך את הקישור לאתר של (?) ותראי את כל הפרוייקטים. אז בהתבסס על העבודה יש את מסגרת התכנון, אנחנו ניגשים לבנות תשתית חברתית בשטח C. הקריטריונים הפוליטיים, לא פוליטיים, הקריטריונים להפעלה, הם הגישה של 18 חודשים לתכנית האב ועוד קריטריון טכני אחד, למשל עלות-תועלת של הפרויקט, אם זה בית ספר, האם מובטח שמשרד החינוך יהיה אחראי לקיימות של הבניינים ויביא מורים וריהוט למבנים, כלומר אנחנו מדברים על קריטריון טכני קטן ולא על קריטריון אסטרטגי. אחרי... בתכנית הפיתוח של האו"ם בשטח C, חוץ מהרכיבים של תכנון ותשתית חברתית, יש לנו פיתוח של הרכיב החקלאי. ברכיב הזה אנחנו עובדים עם משרד החקלאות וגם עם קואופרטיבים חקלאיים פלסטיניים. והרכיב הרביעי הוא השלטון המקומי. כי זה בסדר לעבוד עם הרשויות
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	To prepare this blue line for the masterplans and also to
build up this infrastructure, also to support farmers but
what about the institutional body? Because we are looking
to a 2 state solution, we Fram the building through looking
at a 2 state solution. So we consider also to incorporate a
more component test, how to support this council,
because as you already know in Area C there are no
municipalities. There is only a village council that normally
have no sovereignty and no power. And normally the
people are volunteers who manage the land and the
territory. We work also with them to try to support them,
and how to organise them with the women to identify
some kind of local community initiatives. And also to have
relations to A and B, because the approach for our program
is the “do no harm” principle.
	להכין את הקו הכחול לתכנית האב ולבנות את התשתית הזו, ולסייע לחקלאים אבל מה עם הממסד? מאחר שאנחנו מכוונים לפתרון שתי מדיניות, אנחנו ממסגרים את הבנייה תוך הסתמכות על (רעיון) שתי המדינות. אז אנחנו חושבים גם לשלב מבחן יותר [מובנה?-המתר'], איך לתמוך במועצה הזו, כי כמו שאת יודעת באזור C אין רשויות מקומיות. יש רק מועצת כפרים שבדרך כלל אין לה ריבונות ואין לה סמכות. ובדרך כלל האנשים הם מתנדבים שמנהלים את השטח והאדמות. אנחנו עובדים גם איתם בניסיון לסייע להם ואיך לארגן אותם עם הנשים כדי לזהות יוזמות קהילתיות מקומיות. וגם לקיים קשרים עם [שטחי-המת'] A ו-B, כי הגישה של התוכנית שלנו היא "אל תזיק".	Comment by Author: תוספת שלנו, כדי להקל על ההבנה.	Comment by Author: המשפט המקורי לא לגמרי ברור. האם התרגום מדויק?

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	15:00
	K: Do not harm principle?
	ק: עיקרון אל תזיק?

	
	
	
	

	
	15.03
	S: Yes we have mainly three principles, one is to not harm
Palestinian communities because maybe we can implement
a project and after Israel came and destroy or demolish
and then what you are doing is to create problems. The
second one is no confrontation with Israel, this translates
in the masterplan approach, the 18 months we wait for
this. And the third principle connecting people, connecting
land, you remember this mode of Ericsson 20 years ago?
With the cellphone which was connecting people. So now it
is connecting people and connecting land. The idea is not
only to focus on people in area C, but also how they
connect with A and B.
	ס: כן, יש לנו שלושה עקרונות מרכזיים. אחד הוא לא להזיק לקהילות פלסטיניות כי אולי אנחנו יכולים לבצע פרויקט ואחר כך ישראל תגיע ותהרוס ואז בעצם נוצרות בעיות. העיקרון השני הוא לא להתעמת עם ישראל, וזה מתורגם לגישת תכנית האב, 18 החודשים שאנחנו מחכים (לאישור פרויקט). והעיקרון השלישי – לחבר אנשים, לחבר אדמות, את זוכרת את המוטו הזה של אריקסון מלפני 20 שנה? עם הטלפון שחיבר בין אנשים. אז עכשיו זה "לחבר אנשים ולחבר אדמות". הרעיון הוא לא להתמקד רק באנשים בשטח C אלא איך הם מתחברים לשטחי A ו-B.	Comment by Author: כנ"ל. אפשר גם 
לאישור תוכנית

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	16.08
	K: Does that also include East Jerusalem for example?
	ק: זה כולל גם את מזרח ירושלים, לדוגמה?

	
	
	
	

	
	16.14
	S: For East Jerusalem we have a different program. We
	ס: במזרח ירושלים יש לנו תכנית אחרת. יש את התכנית של האיחוד האירופי למזרח ירושלים, שמתנהלת רק שם.

	
	
	have the EU East Jerusalem program. Which only takes
	

	
	
	East Jerusalem.
	

	
	
	
	

	
	16.28
	K: And that is also part of your office, the one near
	

	
	
	Ammunition Hill?
	ק: וזה גם חלק מהמשרד שלכם, זה שליד גבעת התחמושת?

	
	
	
	

	
	16.33
	S: Yes but this is not under my responsibility, this is under
	ס: כן, אבל זה לא באחריותי, זה נמצא במדור אחר. אנחנו מכסים את נפת ירושלים, כי זה מכסה את מזרח ירושלים ועוד כמה רשויות מקומיות, אבל לא את מזרח ירושלים. אז הרשויות שנמצאות בנפת ירושלים נחשבות לאזור C. אבל לא מזרח ירושלים. את יודעת שלמזרח ירושלים יש מעמד בין-לאומי שונה.

	
	
	another section. So we cover the Jerusalem governorate,
	

	
	
	because that also covers East Jerusalem plus other
	

	
	
	localities, but not East Jerusalem. So localities which are
	

	
	
	in the Jerusalem governorate we consider as Area C. But
	

	
	
	not East Jerusalem. As you know East Jerusalem has a
	

	
	
	different international position.
	

	
	
	
	

	
	17.17
	K: So who would you say you work the closest with, so you
	ק: אז עם מי אתם עובדים בצורה הכי קרובה? יש לכם עדיין פגישות עם אנשים, או שהכל מתנהל בזום? אתם מגיעים לרשויות המקומיות השונות? מדברים עם הרשות הפלסטינית?

	
	
	still have meetings with people or is everything going on
	

	
	
	Zoom. Do you go to the different localities? Speak with the
	

	
	
	Palestinian Authority?
	

	
	
	
	

	
	17.25
	S: Unfortunately now because of the COVID the field visits
	ס: לצערי עכשיו בגלל הקורונה אין ביקורי שטח.

	
	
	have been stopped.
	

	
	
	
	

	
	17.37
	K: There are no field visits at all right now?
	ק: אין בכלל ביקורי שטח כרגע?

	
	
	
	

	
	17.38
	S: Right now no. We will start in the next coming month
	ס: כרגע לא. אנחנו נתחיל בחודש הבא. בעבר
 היינו מגיעים לכל רשות מקומית, אנחנו מבצעים תכניות אב במקומות שבהם אנחנו בונים תשתית חברתית, אנחנו בודקים את הצרכים עבור כל רשות מקומית. יש עוד עניין שאנחנו מטפלים בו. אתם יודעים, התרבות הערבית היא גברית מאוד. לפעמים בסדנאות ובפגישות שלנו יש רק גברים. אז הצרכים הם בעיקר של גברים, למשל הרבה כבישים. למה? כי הם נוהגים ברכב. אבל מה עם גנים, מה עם מרפאות? אז לפעמים אנחנו בוחנים בעצמנו את הפרוייקטים שהרשויות המקומיות מציעות. אנחנו הולכים לשטח ומדברים איתם. אנחנו מנסים להביא נשים. אז לפעמים אנחנו משנים את סדרי העדיפויות בגלל שהם מתמקדים בגברים ולא בנשים. אנחנו דנים איתם ואנחנו מנסים לגרום להם להיות בראש פתוח, לפתוח את הארונות שלהם, להבהיר שגם לנשים יש סדרי עדיפויות. בעבר ישבתי בהרבה רשויות מקומיות, אני מכירה אותם טוב מאוד, את בקעת הירדן. את הרשויות במסאפר יטא, בצפון, בחברון באזורים בשליטה צבאית.	Comment by Author: האם התרגום מדויק?	Comment by Author: התרגום מדויק, אבל הכוונה לא ברורה.

	
	
	you know. Before, we used to go to every locality, we are
	

	
	
	doing masterplans where we are doing social
	

	
	
	infrastructure, we validate the needs for the localities.
	

	
	
	This is another issue we take care of. You know, the Arab
	

	
	
	culture is mainly men. A very manly culture. Sometimes in
	

	
	
	our workshops and meetings, only men. So the needs are
	

	
	
	the men, for example many roads. Why? Because they go
	

	
	
	with the car. But what about kindergarten, what about
	

	
	
	health centres? Women centres? So sometimes we cross-
	

	
	
	check the project that the localities propose. We go there
	

	
	
	and discuss with them, we try to have women on board. So
	

	
	
	sometimes we change the priorities, because the priorities
	

	
	
	are high lighted by men and not by women. So we discuss
	

	
	
	with them and we try open their mind and open their
	

	
	
	closets, to make clear that also women have priorities. I
	

	
	
	used to sit in many localities, I know very well them, the
	

	
	
	Jordan valley.. the localities in Masafer Yatta, at the north,
	

	
	
	in Hebron under the military zones.
	

	
	
	
	

	
	19.24
	K: Where they recently had a demolition order?
	ק: איפה שהוציאו לאחרונה צו הריסה?
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	19.26
	S: Yes they have demolitions anywhere. Unfortunately the
	ס: כן, יש הריסות בכל מקום. לצערי בשנה שעברה בגלל הקורונה, האיחוד האירופי הגביל את הפעילות שלו אבל עכשיו אנחנו רוצים לחזור.

	
	last year because of the COVID the EU has restricted the
	

	
	activity but now we want to come back.
	

	
	
	

	19.42
	K: Lets hope so.
	ק: אני מקווה.

	
	
	

	19.44
	S: Yes because only working In the office is not.. because
	ס: כי עבודה רק מהמשרד היא לא...כי אפשר לקרוא הרבה מסמכים ודוחות, אפשר לקיים פגישות עם משרדי ממשלה ותורמים, אבל אם לא יוצאים לשטח ופוגשים את האנשים ורואים את המציאות, רואים את ההתנחלויות שם. אי אפשר להבין על מה אני מדברת. את מבינה? צריך לצאת לשטח כדי להבין, צריך לדבר עם האנשים. לראות את הרחבת ההתנחלויות, את המחסומים, את החומה, את ההריסות. רק אחר כך אפשר להבין מה זה שטח C.

	
	you can ready many documents and reports, you can have
	

	
	meetings with the ministry and with donors, but if you
	

	
	don’t go to the field and you meet the people and see the
	

	
	reality, see the settlement here. You don’t really
	

	
	understand what I a talking about. You know what Mean?
	

	
	You need to go to the ground to understand and to speak
	

	
	with the people. To see the expansion of the settlement,
	

	
	and also the checkpoints, the wall, the demolition on the
	

	
	side. After that you can understand what is Area C.
	

	
	
	

	20.33
	K: When I spoke with Charles, you colleague, he said you
	ק: כשדיברתי עם צ'ארלס, הקולגה שלך, הוא אמר שאת רוצה לקיים תקשורת טובה יותר עם הרשויות הישראליות, אז מה המצב עם זה כיום?

	
	want to have a better communication with the Israeli
	

	
	authorities but how is that looking today?
	

	
	
	

	20.44
	S: Sorry, sorry?
	ס: סליחה, מה?

	
	
	

	20.45
	K: He said that you wan to have a better and more clear
	ק: הוא אמר שאת רוצה שתהיה לך תקשורת יותר טובה וברורה עם ישראל, עם המנהל האזרחי הישראלי, איך התקשורת שלך איתם נראית היום? איך את מתאמת ומעבירה להם מידע?

	
	communication with Israel, the Israeli CA, but how is that
	

	
	communication looking today? How do you coordinate and
	

	
	transfer information to them?
	

	
	
	

	21.02
	S: I suppose that Charles already briefed you about this?
	ס: אז צ'ארלס כבר דיבר איתך על הנושא?

	
	
	

	21.07
	K: It was very limited.
	ק: ממש בקצרה.

	
	
	

	21.10
	S: Always following the (?) conclusion, they invite the EU
	ס: תמיד אחרי ההחלטה (?) הם הזמינו את האיחוד האירופי ואת המדינות החברות לנהל דיאלוג עם הישראלים, אבל לא רק לגבי שטח C, גם לגבי עזה ונושאים רבים אחרים. אבל למרבה הצער אנחנו המשלחת לפלסטין, לא לגדה המערבית או לעזה. אבל יש לנו משרד בתל אביב שהוא ה(?) העיקרי עם ממשלת ישראל. ובצד הזה, היתה שיטה שהשתמשו בה של דיאלוג מובנה, אבל לא עם ישראל. אני חושבת שאבל אני לא בטוחה שהדיאלוג המובנה עם ישראל הופסק ע"י ישראל לפני כמה שנים. אז עכשיו אני לא יודעת מה המצב של השיחות האלה. לגבינו – לנו היה דיאלוג עם המנהל האזרחי, עם (?) כמובן. בנושאים רבים, לדוגמה הכנסת חומרים לעזה. יש בעיה להכניס חומרים כי ישראל מחשיבה אותם כחומרים לשימוש כפול. היו לנו שיחות עם (?) השגריר או האחראי על שיתוף הפעולה.

	
	and the member states t have a dialogue with the Israelis,
	

	
	but not only in terms of Area C, in terms of Gaza, in terms
	

	
	of many topics, but unfortunately we are the delegation
	

	
	for Palestine, not for WB or Gaza. But we have an office in
	

	
	Tel Aviv which is the main (?) With the Israeli government.
	

	
	And in this side, there was the methodology they use to
	

	
	have that is a structured dialogue, but not with Israel. I
	

	
	think but I am not sure, that the structures dialogue with
	

	
	Israel was stopped by Israel a couple of years ago. So now I
	

	
	don’t know the state of the play of these dialogues.
	

	
	Regarding us, we used to have a communication with the
	

	
	ICA, with the (?) Of course. For many topics, for example
	

	
	to enter materials to Gaza.We have problems delivering
	

	
	materials because of Israel considering double use. We
	

	
	used to have dialogue with (?) By the ambassador or the
	

	
	head of cooperation. Regarding Area C we normally provide
	

	
	to them a list of localities where we are gonna implement
	לגבי שטח C בדרך כלל אנחנו מעבירים להם רשימה של רשויות מקומיות שבהן אנחנו הולכים לבצע תכניות של תשתית חברתית. עד כה היו שתיים או שלוש פגישות בשנה שבהן אנחנו מיידעים את ישראל לגבי הרשויות המקומיות והפרויקטים שאנחנו עומדים לממן. היה שיח רציף איתם ולצערי בשנים האחרונות, בתקופת ממשל טראמפ, היה יותר לחץ כי ישראל קידמה מדיניות אינטנסיבית יותר של הרחבת התנחלויות, מבקעת הירדן עד לים התיכון. אפילו בתקופת הקורונה היו יותר הריסות והחרמות, אז המסגרת הכללית לא היתה ידידותית במיוחד. כמו כן, באיחוד האירופי נבחר פרלמנט חדש ונציבות חדשה, כך שבמשך חודשים רבים, גם היו נציגים חדשים גם לפני הקורונה ב-2019. כך שהשיחות היו איטיות למדי. ואז ב-2020 הגיעה הקורונה כך שבשנה שעברה השיחות התמקדו בקורונה או בשיח הפנימי בסוגיות של הריסה והחרמה.

	
	social infrastructure programs. So far there were two or
	

	
	three meetings during the year where we inform Israel
	

	
	about the localities and the projects that we are going to
	

	
	finance. There was a fluid conversation with them and
	

	
	unfortunately the last years during the Trump
	

	
	administration there was more pressure because Israel
	

	
	pushed more intensive policy for the Jordan valley to the
	

	
	Mediterranean Sea in terms of settlement expansion. Even
	

	
	during COVID they increased the demotion and
	

	
	confiscation, so the framework over all was not very
	

	
	amicable. Also in the EU we had a new European
	

	
	Parliament, and a new commission so during many months
	

	
	also a new representatives also before COVID in 2019. So
	

	
	the dialogue was quite slow. And then in 2020 came COVID
	

	
	so the last year the dialogue has been very focused on
	

	
	COVID or the internal conversation in terms of demolition
	

	
	and confiscation.
	

	
	
	

	24.57
	K: How do you act when a project is threatened by
	ק: איך אתם פועלים כשפרוייקט שלכם נמצא בסכנת הריסה? האם יש לכם כלים למנוע את זה?

	
	demolition? Do you are any active means in order to
	

	
	prevent it?
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	25.12
	S: From the point of view of development intervention, we
	ס: מבחינת התערבות לפיתוח, לא היו הריסות, ב(פרויקטים) הומניטריים כן – ב-2020 היו הכי הרבה הריסות ב(תחום) ההומניטרי, אבל לא בפרויקטים של פיתוח. אבל היה לנו צו הפסקת עבודה (?). כשאנחנו או הרשות המקומית או הקהילה מקבלים, כשאנחנו מקבלים צו להפסקת בניה או אפילו צו הריסה, אנחנו מספקים סיוע משפטי.	Comment by Author: תוספת שלנו, כדי להקל על ההבנה.	Comment by Author: כנ"ל.

	
	had no demolitions, in humanitarian yes, in humanitarian
	

	
	2020 has been the highest year in terms of demolition, but
	

	
	in terms of development projects we had no kind of
	

	
	demolitions. However we have a (?) Work and stop order,
	

	
	so when we receive and locality or community, we receive
	

	
	the stop work order or even a demolition order we
	

	
	mobilise legal assistance. We have support for legal
	אנחנו נותנים סיוע משפטי למועצת הכפר. המועצה יוצרת קשר עם הממשל המקומי והם יוצרים קשר עם המשרד לעניינים אזרחיים ובדיון הזה אנחנו מנסים לתת לדוגמה את (מסמכי) הבעלות על האדמה, כי אנחנו בונים על אדמות ציבוריות את תכנית האב. אנחנו מנסים להביא למנהל האזרחי מידע שתומך בזה שאנחנו בונים תשתית מצומצמת ושזה מיטיב עם העם הפלסטיני	Comment by Author: כנ"ל. הבהרה שלנו.	Comment by Author: המשפט המקורי לא לגמרי ברור. האם התרגום מדויק?

	
	assistance for the village council. The village council
	

	
	contact the ministry of local government and they contact
	

	
	the ministry of civil affairs, who has the relation with the
	

	
	Israeli authorities, and in this discussion we try to provide
	

	
	for example the property of the land, because we build up
	

	
	in public land the masterplan information. So we try to
	

	
	show the ICA the information to justify that we are
	

	
	building a small piece of infrastructure and that this is
	

	
	beneficial to the Palestinians people, and that they have
	

	
	previously discussed the masterplan with the Israeli
	ושבעבר כבר דנו בתכנית האב עם הרשויות בישראל. עד כה לא היו בעיות כלשהן, לדוגמה, קיבלנו צו הריסה לכביש פנימי אחד והצגנו את המסמכים למנהל האזרחי שבהם מצוין שמדובר בשיקום של כביש. לא סללנו כביש חדש אלא שיקמנו כביש ישן. היה שם יותר מדי בוץ בגלל הגשמים ב-2018 או 2019 והכביש הראשי לישראל היה במצב נוראי. אז אנחנו משקמים את הכביש ומועצת הכפר ראתה שמדובר בשיקום והם פותחים כביש חדש ואין בעיה והם אומרים שאין בעיה אפשר לעבוד ואנחנו מקבלים (צו) הפסקת עבודה. אנחנו מנסים לתמוך במועצת הכפר, אנחנו לא רוצים את הפחד כי מועצת הכפר והרשות הם אלה שמקיימים את הדיון עם ישראל. גם במונחי בעלות, ויכולת, שהם תמיד שואפים לפתרון 2 מדינות.	Comment by Author: האם התרגום מדויק? המילה בסוגריים היא תוספת שלנו.	Comment by Author: המשפט המקורי לא היה ברור. האם התרגום מדויק?

	
	authorities. So far we have no kind of problems, for
	

	
	example we got a demolition order for one internal road
	

	
	and we present the papers to the ICA saying that the road
	

	
	was a rehabilitation. We didn’t open a new road, but it
	

	
	was to rehabilitate the old one, there was too much mud
	

	

	because if the rain in 2018 or 2019 so the main road to the
	

	
	Israeli was a complete disaster. So we rehabilitate the
	

	
	road, the village council saw that it was a rehabilitation
	

	
	and they open a new road and there was no problem, and
	

	
	they say its okay you can finish the work, and then we
	

	
	draw a work and stop order. We try to support the village
	

	
	council, we don’t want the fear because it is the village
	

	
	council and the PA who discuss with the Israelis. Also in
	

	
	terms of ownership, also in terms of capacity, for them
	

	
	always looking for a 2 state solution.
	

	
	
	

	28.16
	K: Do you work with any NGOs, Israeli or Palestinian?
	ק: אתם עובדים עם עמותות כלשהן? ישראליות או פלסטיניות?

	
	
	

	28.22
	S: Israeli no, because the Israel delegation work with
	ס: לא ישראליות, כי המשלחת (של האיחוד האירופי) לישראל עובדת איתם. אפילו כאשר מדובר ביוזמת השלום האירופית, שמחברת בין ארגונים, אבל לא בשטח C. בשטח C אנחנו עובדים עם עמותות אירופיות, לדוגמה המרכז החקלאי, אנחנו עובדים עם OXFAM בלגיה, וגם עם עמותות פלסטיניות, מרכזים חקלאיים וגם קואפרטיבים. לפעמים הם חלק מההתערבויות שלנו, לדוגמה (?). גם בתכנון. כן, גם סיוע משפטי עם הרשויות המקומיות, רכיב השלטון המקומי, גם שם מעורבות עמותות. בתחום התכנון אנחנו עובדים עם IPCC, אנחנו עובדים עם כל הארגונים הבין-לאומיים, עם הרשות הפלסטינית – באופן מרוכז ומבוזר. גם ארגוני חברה אזרחית וגם המגזר הפרטי.	Comment by Author: תוספת שלנו

	
	them. Even if we have the European Peace initiative that
	

	
	put joints together between organisations, but in Are C no.
	

	
	In Area C we work with European NGOs for example the
	

	
	agriculture centre, we work with OXFAM Belgium and we
	

	
	work also with Palestinian NGOs, agriculture centres, and
	

	
	with cooperatives as well. Sometimes they are involved
	

	
	with our intervention for example (?) In the planning as
	

	
	well. Yeah. Some legal assistance also with local
	

	
	authorities, the local governance component, where also
	

	
	NGOs are involved. In planning we work with the IPCC, we
	

	
	work with all the International organisations, with the PA
	

	
	on a central and a decentralised level. Also civil society
	

	
	organisations and also private sector.
	

	
	
	

	29.43
	K: IPCC  that is the planning NGO who offer.. I heard about
	ק: ה-IPCC זו עמותת תכנון שמציעה...שמעתי עליהם.

	
	them.
	

	
	
	

	29.51
	S: Yes, one of the firms that has been working for many
	ס: כן, זו אחת החברות שעובדות כבר הרבה שנים על תכנית האב העירונית.

	
	years in the urban masterplan.
	

	
	
	

	29.58
	K: So lastly, how is 2021 gonna be different from the
	ק: אז לסיום, באיזה מובן שנת 2021 תהיה שונה משנים קודמות? האם יש יוזמות חדשות או שינויי מדיניות? האם יש התפתחויות מרגשות?

	
	previous years? Do you have any new initiatives or policy
	

	
	changes? Any exciting things going on?
	

	
	
	

	30.10
	S: I mean well.. the American policy will definitely be
	ס: טוב, אני חושבת... המדיניות האמריקאית בהחלט תהיה חשובה. ממשל טראמפ גרם
לנזקים רבים ועכשיו, בואו נראה, אי אפשר לדעת. ממשל ביידן מציין שהם יגיעו 	Comment by Author: המשפט המקורי לא לגמרי ברור. האם התרגום מדויק?
להסכם פריז ולמסגרות בין-לאומיות רב-צדדיות רבות, אז אני חושבת שהם יחדשו את שיתוף הפעולה עם הרשות הפלסטינית. הם יכולים גם לשמש מתווכים ביחסים בין ישראל לפלסטין. אז מהבחינה הזו עשוי להיות הבדל ביחס לשנה שעבר.כמו כן, עומדות להתקיים בחירות בישראל ובפלסטין. בישראל אלו יהיו הבחירות הרביעיות תוך שנתיים אז... אני לא חושבת שהמצב ישתנה, אני חושבת שתתקבל אותה תוצאה, ומהצד הפלסטיני אני לא בטוחה שיהיו בחירות כי המצב לא מאוד ברור. עבאס
מציג שוב את המועמדות שלו להיות הנשיא. אני לא ממש מבינה איך אדם בן 85 יכול להיות נשיא.


	
	important. The Trump administration created many
	

	
	damages on the ground and now let's see, you never know.
	

	
	The Biden administration counts that they will come to the
	

	
	Paris agreement and many international agreement
	

	
	frameworks, so I think they will resume the collaboration
	

	
	with the PA. They can also mediate a relationship between
	

	
	Israel and Palestinians. So I think from this point of view it
	

	
	will be different from the previous year. Also we will have
	

	
	elections in Israel and in Palestine. In Israel it is gonna be
	

	
	the 4th election in 2 years so.. I don’t think the situation
	

	
	will change, I think that it will be the same result, and
	

	
	from the Palestinian side I am not sure there will be
	

	
	elections because the situation is not very clear. Abbas
	

	
	presents again his candidate to be the president. I don’t
	

	
	really understand how a guy from 85 years old can be
	

	
	president.
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	So the content will be situated from these three situations.
	אז התוכן יושפע משלושת המצבים האלה.
ממשל ביידן והבחירות בפלסטין ובישראל. מבחינת האיחוד האירופי, העדיפות העליונה היא התאוששות ממשבר הקורונה, שמשפיע השפעה עצומה על הכל. יהיה לנו 
מכשיר חדש, ו-DC ו-DCI עשויים להיות הנושא החדש שיכלל במסגרת האסטרטגיה, שילוב של המגזר הפרטי וקרן ההשקעות של האיחוד האירופי. אז זו תהיה הגישה העיקרית לשיתוף פעולה גמיש, לדעתי
זה הולך להיות העיקרון המנחה, עם הצוות האירופי וקורונה התגובה היתה לתמוך במגזר הפרטי באמצעות הפעלת (?), לדעתי זה יהיה השינוי העיקרי בשנים הקרובות. זה יהיה האתגר העיקרי.	Comment by Author: המשפט המקורי לא ברור. האם התרגום מדויק?
מבחינה פוליטית, אני חושבת שתהליך השלום במזרח התיכון יימשך,
האיחוד האירופי יישר קו עם החלטות האו"ם, ואני לא צופה שינוי כלשהו. בשטח נמשיך לדבר עם ישראלים, ישראל תמשיך לעשות מה שהיא רוצה. חלפו 10 שנים מאז הקמת EIAS והערכת השירותים לא לגמרי חיובית. למדינות החברות יש עדיין קול חזק וכוח, תהליך השלום יספק את הקווים המנחים, יש לנו מימון מצומצם בלבד כדי לפעול ולהציע דברים. מבחינת שיתופי פעולה לטובת פיתוח, אני מניחה שהמצב הקיים יימשך, ייתכן שכמה גישות ישודרגו. למשל עכשיו יש הצעה לשדרג את תכנית האב בתוכנית האשכולות (cluster plan). אז עכשיו אנחנו עובדים בתכנית האשכולות ואנחנו רוצים לעבוד עם מים, אנחנו יכולים לבנות מערכת מים שתשרת ישובים רבים, מבחינת עלות-תועלת זה לא משתלם.	Comment by Author: האם זה מדויק?
אנחנו גם רוצים להמשיך במיפוי וברישומי קרקעות, כי לאור הרחבת ההתנחלויות לדעתי הנושא נמצא בעדיפות גבוהה.

	
	Biden administration and the elections in Palestine and
	

	
	Israel. From the EU side right now the priority is the EU
	

	
	recovery from the COVID situation, which is creating huge
	

	
	impact in Europe in terms of everything. We will have a
	

	
	new instrument, and DC and DCI may be the new topic
	

	
	included in the strategy framework, the incorporation of
	

	
	the private sector and the EU investment fund. So this will
	

	
	be the main approach to inclement cooperation so I think
	

	
	this is gonna be the guideline principle, with the Europe
	

	
	team and COVID, the response was to support the private
	

	
	sector through the (?) Operation so I think this is the main
	

	
	change that is gonna be for the next coming years. I think
	

	
	this will be the main challenge. From the political side I
	

	
	think that the Middle East peace process will continue, the
	

	
	EU will align with the UN resolutions, and I don’t see any
	

	
	change. On the ground we will continue to speak with the
	

	
	Israelis, Israel will continue to do what they want. Now it
	

	
	is 10 years since  the EIAS was created, and the assessment
	

	
	of the evaluation of the services is not quite positive, the
	

	
	member state have still the strong voice and the power, so
	

	
	the peace process will provide the guidelines, we have
	

	
	shrunken money to work and to propose. In terms of
	

	
	development cooperation I thin we will continue the same,
	

	
	maybe upgrade some approaches. For example now there
	

	
	is a suggestion to upgrade the masterplan in the cluster
	

	
	plan.  So now we work in the cluster plan and of we want
	

	
	to work with water, we can create a water system for
	

	
	many localities, in terms of cost efficiency this is not
	

	
	positive. Also we want to continue in mapping and land
	

	
	registration. Because with the expansion of the
	

	
	settlements I think this is priority.
	

	
	
	

	26.55
	K: So you have an exciting few months ahead of you before
	ק: אז צפויים לך כמה חודשים מרגשים לפני שאת מסיימת את הכהונה שלך. את מכירה מישהו מ- UN Habitat שאוכל ליצור איתו קשר?

	
	you finish your term. Do you have someone who works for
	

	
	the UN Habitat that I can get in touch with?
	

	
	
	

	37.14
	S: Yeah you can contact Ahmad.
	ס: כן, את יכולה לפנות לאחמד.

	
	
	

	37.17
	K: Yeah, so send that in the email as well.
	ק: כן, אז שלחי לי גם את זה במייל.

	
	
	

	37.21
	S: I want to send you also a report from a Danish university
	ס: אני רוצה גם לשלוח לך דוח שחיברה אוניברסיטה מדנמרק על האסטרטגיה של האיחוד האירופי בשטח C בנושא תשתית חברתית. זו דוגמה טובה לשיתוף פעולה עם המדינות החברות. אני אשלח לך את פרטי הקשר של UN Habitat. ראיתי שביסאן שלחה אותך לאתר שלנו, יש שם מידע על שטח C.

	
	about EU strategy in Area C with social infrastructure is a
	

	
	good example of collaboration of the member states. I will
	

	
	send you the contact of UN Habitat. I saw Bissan send you
	

	
	to our Web Page where you have information about Area C.
	

	
	
	

	37.57
	K: Yeah I think I saw that.
	ק: כן, נדמה לי שראיתי.

	
	
	

	38.00
	S: There are 2 videos that explain you everything even
	ס:יש שם שני סרטונים שמסבירים הכל, עם תמונות ומידע כתוב על הרכיבים הכתובים בשטח C.

	
	with pictures and image and the written information about
	

	
	the written components in Area C.
	

	
	
	

	38.13
	You can just copy and paste in the message and I will take
	את יכולה להעתיק ולהדביק בהודעה ואני אסתכל על זה.

	
	a look at it.
	

	
	
	

	38.18
	S: She didn’t send to you?
	ס: היא לא שלחה לך את זה?

	
	
	

	38.19
	K: Dont think so, no. Bissan?
	ק: לא, לא נראה לי. ביסאן?

	
	
	

	38.24
	S: I told her to send to you.
	ס: אמרתי לה לשלוח לך.

	
	
	

	38.25
	K: I think she forgets sometimes. But if you send that is
	ק: אני חושבת שלפעמים היא שוכחת. אשמח אם תוכלי לשלוח לי. מה עוד? האם את עובדת עם מישהו ספציפי מ-OXFAM?

	
	great. What else? Do you work with anyone closely in
	

	
	OXFAM?
	

	
	
	

	38.44
	S: OXFAM? The problem is it is agriculture. It is another
	ס: OXFAM? הבעיה היא שזה חקלאות. אלו קולגות שלנו. אבל אני חושבת שבאתר יש רשימה של פרוייקטים.

	
	colleague. But in the webpage I think is a list of projects.
	

	
	
	

	39.00
	K: And if I want any quotes or anything, can I reach out to
	ק: ואם אני צריכה ציטוטים או משהו, אני יכולה ליצור איתך קשר? למשל אני אשאל אם אני יכולה לצטט משהו.

	
	you? Like I ask if I need to quote something.
	

	
	
	

	39.10
	S: No no no no no no. Dont quote me.
	ס: לא, לא. אל תצטטי אותי.
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	39.15
	K: If I do I ask you first?
	ק: ואם אני אשאל קודם?

	
	
	

	39.17
	S: N don’t quote me, I prefer to work behind the walls.
	[bookmark: _GoBack]ס: לא, אל תצטטי אותי, אני מעדיפה לעבוד מאחורי הקלעים. גם בגלל שאני לא גורם מוסמך. צ'ארלס הוא הגורם המוסמך.

	
	Also because I am not official, Charles is official.
	

	
	
	

	39.37
	K: you sounds very official though, I got to say.
	ק: אני חייבת לומר שאת נשמעת מוסמכת מאוד.

	
	
	

	39.40
	S: It is 20 years I work for the EU but I don’t like to be
	ס: אני עובדת כבר 20 שנה באיחוד האירופי אבל אני לא רוצה שיצטטו אותי כי... את לא תמצאי אותי בתמונות ובסרטונים וכולי, כי..

	
	quoted because.. you will have difficult to see me in
	

	
	pictures, videos and so on because..
	

	
	
	

	40.02
	K: You are behind the curtain.
	ק: את מאחורי הקלעים.

	
	
	

	40.04
	S: Yes.
	ס: כן.

	
	
	

	40.05
	K: Thank you so much.
	ק: תודה רבה.

	
	
	

	40.09
	S: Let me think if I have other links. We have a few
	ס: תני לי לחשוב אם יש לי חיבורים אחרים. יש לנו כמה מסמכים מ"בצלם". אני מניחה שראית ושמעת עליהם. ושמעת על ARICH? אני אשלח לך את הקישור. הם ארגון פלסטיני שמפרסם הרבה מידע, מפות, הערכות, ניתוחים. בעיקר כדי להבין את הרחבת ההתנחלויות. סטטיסטיקה. חפשי באתר. מה עוד? ARICH, האוניברסיטה, UN Habitat. וכתבתי פה משהו שאני לא ממש מבינה.	Comment by Author: המשפט המקורי היה חסר. האם התרגום מדויק?

	
	documents provided by Betselem. I suppose that you saw
	

	
	and you heard about them. And you know (?)?. Arich. I am
	

	
	going to send you the link. They are a Palestinian
	

	
	organisation who produce many informations, maps,
	

	
	assessment, analysis, to understand mainly the settlement
	

	
	expansion, statistics. Look around the website. What else?
	

	
	Arich, the University, UN Habitat. And what I wrote here I
	

	
	don’t really understand.
	

	
	
	

	40.20
	K: Okay, thank you so much. I wish you a good day and a
	ק: אוקיי, תודה רבה. שיהיה לך יום טוב וסוף שבוע נעים. תודה, ביי.

	
	good weekend. Thank you bye.
	

	
	
	

	41.32
	S: Bye.
	ס: ביי.

	
	
	



